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LESSON WORKSHEET

오늘 영종도는 2PM 모드: 인스파이어 아레나에서 ‘완전체 귀환’ 보기
2PM Returns to Yeongjongdo
https://hangulheadlines.com/lesson/2pm-yeongjongdo-inspire-arena

1. 워밍업 (Warm-Up)

Start with two quick, personal questions.

1. 최근에 기다리던 공연이나 행사가 있었나요?

2. 콘서트장에 갈 때 꼭 챙기는 물건은 뭐예요?

2. 짧은 대화 (Short Dialogue)

Read the dialogue together. Switch roles and read it again.

상황 영종도 공연장 근처 카페
지수 공항 쪽이라 한산할 줄 알았더니, 역부터 응원봉 색깔이 바다처럼 보여서 벌써 기분이 이상해.
민호 그러게, 난 길치라 걱정했는데 팬들만 따라가면 공연장까지 자동 내비게이션이겠어, 그래도 표지판은 보자.
지수 웃기지만 맞아, 그래도 모바일 티켓이랑 신분증은 입구에서 당황하지 않게 먼저 꺼내 두자.
민호 응, 지난번엔 가방을 뒤지더니 립밤만 세 개 나와서 직원도 웃었거든, 이번엔 미리 준비할게.
지수 오늘은 굿즈 줄도 길다니까, 물은 사되 우리 마음은 너무 급하게 쓰지 말자.
민호 좋아, 대신 네가 사진 찍을 때 내가 팬라이트를 높이 들어 줄게, 안 흔들리게.
지수 고마워, 노래 시작하면 울 수도 있는데 그건 꼭 먼지 때문이라고 해 줘.
민호 알겠어, 하지만 네 눈물은 오늘 추억의 출발점이라서 증거 사진은 살짝 남길 거야.

내용 확인 (Comprehension)

Answer with short, simple Korean sentences.

1. 민호는 왜 길 찾기를 덜 걱정하나요?

2. 지수는 입구 전에 무엇을 꺼내 두자고 하나요?

3. 민호는 지수의 눈물을 왜 남기려 하나요? 도전

3. 어휘 연결 (Vocabulary Connections)

Draw a line between each lesson word and its natural partner.

들다○ ○ 첫 곡 전의 설렘
때문이다○ ○ 공연장 입구

설렘○ ○ 하루 일정의 출발점
공연장○ ○ 응원봉을 들다
출발점○ ○ 늦은 이유는 비 때문이다

4. 하나만 다르다? (Odd One Out)

Circle the odd word out in each group.

1. 응원봉  ·  슬로건  ·  팬레터  ·  국자

2. 무대  ·  객석  ·  매표소  ·  침실

3. 환호  ·  박수  ·  떼창  ·  하품
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5. 오늘의 문법 (Today's Grammar)

Review the grammar below.

-더니 (and then; turns out)
앞의 상황을 직접 보거나 경험한 뒤, 그 다음에 생긴 결과나 변화를 말할 때 써요.
is used when you observed or experienced a situation first, and then talk about the result or change that followed.

1. 아침에는 비가 오더니 오후에는 날씨가 맑아졌어요.
It was raining in the morning, and then in the afternoon the weather cleared up.

2. 민수 씨가 매일 열심히 공부하더니 결국 시험에 합격했어요.
Minsu studied hard every day, and in the end he passed the exam.

3. 아이가 조용히 있더니 잠이 들었어요.
The child was being quiet, and then fell asleep.

6. 문법 연습 (Grammar Practice)

Complete each sentence with the target grammar.

1. 역이 조용할 줄 알았____________________________, 팬들이 벌써 모여 있었어요.

2. 친구가 티켓 앱을 켜____________________________, 좌석을 다시 확인했어요.

3. 사람들이 줄에서 조용히 기다리____________________________, 문이 열리자 환호했어요.

4. 비가 잠깐 내리____________________________, 모두 지붕 아래로 모였어요.

5. 동생이 굿즈 사진을 보____________________________, 갑자기 지갑을 찾았어요.

7. 콘서트 동선 짜기 (Planning a Concert Route)

Plan your concert-day route with your partner using the timetable below; choose where to meet and what to do first.

영종도 콘서트 동선표 - 친구와 보는 저녁 공연

시간 일정 장소 팁

16:00 굿즈 픽업 B홀 앞 영수증 확인

17:10 간단 식사 푸드존 물 먼저 사기

18:00 본인 확인 1번 게이트 신분증 준비

18:40 입장 대기 스탠딩 줄 친구 위치 공유

19:30 공연 시작 아레나 촬영 규칙 확인

함께 해 보세요 둘이 만날 시간과 장소를 정하세요. / 표에서 가장 바쁠 시간을 고르세요. / 입장 전에 꼭 할 일 두 가지를 말하세요.

1. 어느 시간에 만나면 가장 편할까요?

2. 굿즈와 식사 중 무엇을 먼저 할까요?

3. 길을 잃으면 어디에서 다시 만날까요?

쓸 수 있는 표현 먼저 ○○부터 하자. / 혹시 늦으면 여기서 만나자. / 시간이 빠듯할 것 같아.



More lessons available at hangulheadlines.com 3 / 3

LESSON WORKSHEET

정답과 파트너 가이드 (Answers & Partner Guide)

Suggested answers and brief support for the tutor or exchange partner.

열린 답은 예시와 같을 필요가 없습니다. 정확한 의견보다 의미가 분명하고 자연스럽게 소통되는지를 중심으로 피드백하세요.

1. 내용 확인 정답 (Comprehension Answers)

Short sample answers for the dialogue questions.

1. 팬들을 따라가면 되기 때문이에요.

2. 모바일 티켓과 신분증이에요.

3. 특별한 추억이라고 생각해서요.

2. 어휘 정답 (Vocabulary Answers)

Check the closed vocabulary activities.

어휘 연결 들다 - 응원봉을 들다 / 때문이다 - 늦은 이유는 비 때문이다 / 설렘 - 첫 곡 전의 설렘 / 공연장 - 공연장 입구 / 출발점 - 하루 일정의 출발점

1. 국자 - 공연 응원과 관련이 적어요.

2. 침실 - 공연장 공간이 아니에요.

3. 하품 - 신나는 관객 반응이 아니에요.

3. 문법 정답과 설명 (Grammar Answers & Notes)

Use the online lesson wording for additional bilingual support.

-더니는 말하는 사람이 앞의 일을 직접 보거나 경험했다는 느낌을 담고, 그 뒤에 일어난 변화, 결과, 새로 알게 된 사실을 말할 때 사용해요. 앞뒤 내용은 시간 순서로
이어지며, 뒤에는 보통 예상되는 결과나 달라진 상태가 나와요. 주로 다른 사람이나 사물, 날씨 등의 변화를 말할 때 많이 사용해요.
-더니 shows that the speaker directly saw or experienced the first situation, and then describes a later result, change, or discovery. The two parts usually
happen in time order: first something was observed, and then something changed or happened as a result. It is often used to describe changes in other
people, things, or the weather.

동사나 형용사 어간에 -더니를 붙여요. 명사 뒤에는 보통 -이더니를 써요. 앞에는 관찰한 상황, 뒤에는 그 결과나 변화를 말해요.
Attach -더니 to a verb or adjective stem. After a noun, use -이더니. The first clause gives the observed situation, and the second clause gives the result or
change.

1. 역이 조용할 줄 알았더니, 팬들이 벌써 모여 있었어요.

2. 친구가 티켓 앱을 켜더니, 좌석을 다시 확인했어요.

3. 사람들이 줄에서 조용히 기다리더니, 문이 열리자 환호했어요.

4. 비가 잠깐 내리더니, 모두 지붕 아래로 모였어요.

5. 동생이 굿즈 사진을 보더니, 갑자기 지갑을 찾았어요.

4. 실전 연습 팁 (Practice Tips)

Encourage comparison, follow-up questions, and one shared decision.

서로의 계획에 이유를 한 문장씩 덧붙이세요.

응답 예시 우리는 17:00에 B홀 앞에서 만나고, 굿즈 후 식사해요.

파트너는 각 답 뒤에 ‘왜요?’, ‘다른 선택은요?’, ‘조건이 바뀌면요?’ 중 하나를 덧붙여 대화를 확장할 수 있습니다.


